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WARNING:
This pack contains small parts: Small parts that present a suffocation hazard may 
have sharp edges and points, so keep them out of the reach of children until you are 
ready to assemble.
Not suitable for children under  months as there is a risk of swallowing small parts.36

WARNUNG:
Vo r d e r M o n t a g e e n t h a l t  d i e s e P a c k u n g K l e i n t e i l e : K l e i n t e i l e , b e i d e r 
Erstickungsgefahr besteht, kann scharfe Kanten und Spitzen aufweisen.Halten Sie 
es bis zur Montage von Kindern fern.
Nicht fur Kinder unter  Monaten geeignet, da die Gefahr des Verschluckens von 36
Kleinteilen besteht.

ADVERTENCIA:
Este paquete contiene las piezas pequeñas: Las piezas pequeñas que provocan 
peligro de asfixia tienen bordes o puntas afiladas, así que manténgalas lejos de los 
niños hasta que el montaje esté listo.
No es apto para los niños menores de  meses ya que existe el riesgo de tragar las 36
piezas pequeñas.

AVERTISSEMENT:
Ce pack contient de petites pi ces: les petites pi ces peuvent avoir des bords et des è è
pointes tranchants et pr sentent un risque d' touffement. Gardez-les donc hors de é é
port e des enfants jusqu'  ce que vous soyez pr t  les assembler.é à ê à
Ne convient pas aux enfants de moins de  mois, car ils risquent d'avaler les petites 36
pi ces.è

AVVERTENZA:
Questa confezione contiene parti di piccole dimensioni: esse presentano un pericolo 
di soffocamento e possono avere bordi e punte taglienti, quindi vanno tenute fuori 
dalla portata dei bambini finch  non siete pronto ad iniziare il montaggio.é
Non adatto a bambini di et  inferiore a  mesi in quanto vi  il rischio che ingeriscano à  36 è
le parti di piccole dimensioni.



Before using, please check to ensure that all knots on the swing 
are firmly �ghtened. Signs of wear indicate that the swing is no 
longer usable. Regular inspec�on is necessary at the beginning of 
the season and before each use. 
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Kontrollieren Sie bi�e vor der Nutzung, ob alle Knoten der Schauk 
el fest zugezogen sind. Wenn Sie Anzeichen von Abnutzung 
bemerken, ist die Schaukel nichtweiter nutzbar. Am Anfang der 
Saison und folgend vor jeder Nutzung ist eine regelmäßige 
Kontrolle erforderlich.

Avant toute u�lisa�on, veuillez vérifier que tous les noeuds de 
votre balanÇoire sontbien serrés. Si vous constatez des marques 
d'usure,votre balançoiren'est plus u�lisable. Un contrôle régulier 
doit être effectué avant ledébut de chaque saison et avant toute 
autre u�lisa�on ultérieure.
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Antes de empezar a usarlo, asegúrense de que todos los nudos del 
columpio están bien tensados.Si observan signos de desgaste,el 
columpio no puede usarse más.Al principio de la temporada y 
luego antes de cada uso requiere una revisión periódica.

Prima di ogni uso controllare se tu� i nodi sull'altalena sono 
stre� bene.Se si notanoi segni di usura,l'altalena non deve più 
essere u�lizzata.Il controlloregolare di integrità e di sicurezza del 
prodo�o va effe�uato all'iniziodella stagione e poi prima di ogni 
singolo uso dell'altalena.
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